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A' ROMÁT T S A S Z A R T £ S A P . K I R Á L Y I F E L S É G j 
NEK K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L . 

Indáit BÉTSBÖL Szombaton 11. Októberben 1788. 

a^rá —- *// — í̂r mindenféle **» ságok* 

Felsége moft a ' Lugofon Tévő V á r m e g y e - h a z á i 
nál v a g y o n fzá l lá foh , a z ö c t o b e r n e k 4 • dikét t 

költ Budai Tudól i t á s - fze rén t ; és lehet k é p z e l n i , h o g y 
majd a ' k e d v e s , m a j d a* k e d v e t l e n do lgoknak h a l 
lásából , és í z e m m e l l á t á s á b ó l í z á r m a z o t t indula* 
toknak egymáft feb tseré lő n a g y vá l tozáfa i , a ' fen . 
des á lomnak nem t s a k e g y n é h á n y é j t f zakákon , h£« 
flem e g y n é h á n y h ó n a p o k o n el-múlatáfa , a* m e l y , 

a' Föne l í gond ja inak m é r t é k e - fzerént a ' ízeil ieket 

kerülni fzokta ; ezek m o n d o m és több i l l yenek le„ 



h e t k é p z e l n i , h o g y az embernek egéfségében hábo 
r o d á í t t é fznek ; melyek-fzerén t nem tsuda, ha ö Fel 
ségének-is g y e n g é l k e d ő egéfsége v a g y o n . A' mi Tá 
b o r u n k a' f u t r á s n a k n e m léte m i a t t Lugosról-\s bej 
j e b b fog h á t r á l n i . A ' Török T á b o r b a n egyenetlen 
ségek z e n e b o n á k k e z d e t t e k t á m o d n i , a' Spáliifok a' 
g y a l o g s á g g a l ö ízve-vefz tenek. Ar Afiai Nép azén 
z ú g o l ó d i k , h o g y a ' N a g y Vezér ő k e t nem akarja haza 
b o t s á t a n i , h a n e m őke t a ' t ö b b i Sergei közzé elegyi-
t e t t e , f e l -o fz to t t a , eddig-is a z t mondják ok , rajtok 
fo rdu l t -meg a ' v e f z e d e l e m , fzü 'ntelen ok állottak a' 
tüzes t s a t á k b a n , a' t ö b b T ö r ö k Scrgek az alatt 
n y u g u d t a k és t á v o l r ó l n é z t é k ; m á r moll téire-is it-
t e n a k a r j á k ő k e t t a r t ó z t a t n i ; ők pedig nem akar
n a k fzoká ' len i t t m a r a d n i , h a n e m máris némely 
t s o p o r t o k e l - m e n t e n e k . T s a k n e m mindennapon
k é n t fok-féle m o z d u l á f o k a t téfzen a ' Bánátban lévő 
t ö r ö k s é g ; a ' mú l t n a p o k b a n u g y lá t tzo t t az ö moz-
gáfaifcból és kéfzüle te ikböl , h o g y Kdrdnjebefi el
h a g y n i , és az o t t a n l é v ő h e g y e k e n által egéfzlen 
e l - t a k a r o d n i a k a r n á n a k : de Sept . utóisóján egy 
S u m m á b a a ' m i Lugofi T á b o r u n k r a indulának, ts 
m á r a n n y i r a k ö z e l e d t é n e k v a l a , hogy tsak fél-óra-
n y i j á ró fő ldny i mefzfzeségre v a l á n a k . A ' mi Tá
b o r u n k az ö köze lge té fekre leg - kifsebb mozdulat 
fem t e t t , h a n e m ő k e t m é g köze l ebb v á r t a ; melyet 
ő k l á t v á n , n e m t a r t o t t á k b á t o r s á g o s n a k közelebb 
m e n n i , h a n e m igen k e v é s m ú l a t á s u tán ismét vifz
fza. - t é r t ének . Nagy_ r e m é n y s é g lehe t i r á n t a , hoc? 
m i h e l y t a z Afiai N é p h a z a t a k a r o d i k , a ' Nagy Ve
zé rnek t s a k m i n t e g y go - e z e r b ő l á l ló Serge marad-
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ván, azza l B á n á t u s b a n n e m fokát f zemetez , h a n e m 
a' maga ha t á r - f zé l l e inek ör izetére fog f i e tn i ; ső t 
még k é r d é s , h o g y mi -képpen vifzi ki Sergeit a ' B á 
nátból ? — Temesvárról Sept . 3 0 - d i k á n ^ r j á k , h o g y 
ö fe l ségéhez M o l d o v á b ó l K h o t z i m ' meg-vételén k i 
vül, a ' me lynek H a d i Kafsá jában 2 mi l l iomnál t ö b b 
jött k e z ü n k h ö z , m é g egyébb örvendetes hirek-is jö t 
tének^ h o g y t. i. a ' Mufzka Vezér Románzov, a* 
ki eddig a z é r t n e m j ö h e t e t t fegittségünkre , h o g y 
Bendert kel le t t jó k e m é n y l á b r a ál l í tot t Sereggel 
körül v e n n i , ne h o g y M o l d o v á b a indu lván há tu l ró l 
Benderböl m e g - t á m a d t a f s é k ; m á r moí t j ó hafznot 
tehető Sergeivel M o l d o v á b a bé-é rkeze t t - T e g n a p 
előtt Temesvár kö rü l a z a ' p a r a n t s o í a t a d a t o t t - k i , 
hogy a ' m a g o k lakó-he lye ikből el-fzaladott Tifzt-vi-
felök ismét elébbeni he lye ik re vifzfza-térjenek * a* 
Föld-népe pediglen a ' m a g a rendes meze i v a g y ké
zi munkáját fo ly ta í sa . • A ' t ö b b e k közö t t a ' Virág
völgyi (Blumenthaü) fa luü esküdtek ö Fe lségéhez 
kü lde tvén , a ' F ö l d - n é p é n e k hevébert a z t ké rdez ték 
hogy ők a ' jelen v a l ó h á b o r g ó k o r n y ü l - á l láfokban 
mit tselekedjenek ? Ö Fe l sége őket kegyelmefen 
meg-halgatyán, i l lyen feleletet a d ó i t nék i ek : j , -Men
jetek h a z a F i a i m , b á t o f i t t s á t o k a ' K é p é t , fzántsá-
tok és versétek-bé a ' ti h a t á r a i t o k o t , ne büful ja tok, 
mert t i teket fenki fem b á n t . Ezze l mindenik es
küdtnek külön kü lön 5 a r a n y a t a j ándékozván Ő 
Fe l sége , el b o t s á t á őke t . V a l ó s á g g a l hibázik-is az 
a ' F ö l d - n é p e , a ' m e l y felet te idején 's gyak ron fzük-
ségtelen m e g - i j e d v é n , egéfz h á z á t pufztulásra adja 
és e l - fzalad: mer t h a meg-ehlé-is a z h o g y a ' F o 
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í o a s gs^^rá 
g á n y ellenség i r ga lma t l anu l bán ik a ' föld népével, 
d e t ö b b n y i r e o l l y a n terméfzete v a n mint az ebnek, 
a ' ki a z ö e lő t te fé le lmeién fza ladót ugatja , de a' 
he l ly t á l ló ö te t n e m b á n t ó n a k béké t hagy. Mint 
Fejéregyházán v a g y i n k á b b Fejértemplomon a' Város
b a n m a g o k h a z a i k b a n benn m a r a d o t t lakófokot, az 
o d a é rkeze t t T ö r ö k ö k é p p e n n e m bántolták ; sőt 
i n k á b b a z o n m e g g y u l l a d o t t h á z a k n a k kioltásában-
i s fegittséggel v o l t á n a k , a ' me l lyek , az általunk 
m e g gyúj ta to t t m a g a z i n u m o k n a k tüzébő l réfzesülte-
n e k v a l a . Pántsovára n a p o n k é n t jönek Belgrádból 
t s o p o r t o n k é n t T ö r ö k ö k , a ' k ik kevés ideig ottan 
m u l a t v á n , i smé t vifzíza t é rnek . Grá l Lilién Des-
potovátznál á l l , Nagy Betskerckhez nem mefzfze. Fe-
jértemplomtól fogva , fz i r tén Temesvárig femmi ka
t o n a s á g nihtsen. Innen Temesvárról a ' nehezebb ha
di a k a d á l y o k Kis - Betskerékre v i t e t t ek . -A' Hadi-
P o í l a K a n t z e l l á r i a , és Kafsa i smé t a ' Fö-Táborhoz 
h o z a t t a n a k . Majo r Orcllyi, a ' k i Generál Afper-
montnak fzóval a d o t t és rofzfzul ér te t t parantsolat-
j á r a o l y a n fzerentsét lenül h á t r á l t v a l a , a ' Garnizon 
R e g e m e n t h e z á l t a l té te t ik . Ide t s a k - n e m napon
k é n t be teg és febesült T i fz tek é rkeznek - meg ; Her-
tzeg Furtenberg, eíflgy a ' m e l y é n efett megromlásá-
é r t , és He r t zeg Lichtenftcin Filcp h ideg leléséért ide 
h o z a t t a n a k . Gene rá l G r ó f Pellegrini m á r 8 naptói 
fogva Temesvárnak F ö - K o m e n d á f s á g á t kezéhez vet
t e , és fo ly ta t ja . — U g y a n a ' B u d a i Usjág-Levél-
Tzerént a ' T a t á r K h á n n a k h á t r a m a r a d o t t iráfai kÖ-
z ö t t , t a l á l t a t o t t a ' Hufchi P ü f p ö k n e k Jákobnak egy 
hi te t lenü l á r u l ó L e v e l e , m e l y b e n a z emiitett Püs-
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pök a ' T a t á r - K h á n n a k íi tat m u t a t o t t á r r a , h o g y : 
a' mi a k k o r Herlaunál á l lo t t Sergiinkőt mi-képpen 
győzhefse -meg , és m i t s o d a úton lehet R h o t z i m b a 
menn i , hogy az o í l rom a l a t t lévőknek fegitö Serget 
és éleséget vihelsen. E z e n áruló Levélnek m e g - t a * 
láláfa u tán Generá l Splényi azon O l á h P ü s p ö k n e k 
fel-kereséfire k ü l d ö t t , a ' ki e g y erdőben meg- t a l á l -
tatván e l - foga to t t , és moll Khotzim Vá rában fogva 
tartatik. — Tóth-orfzágból Rátsa v a g y Rdtzka Vá
rából , a ' m e l y Szabátson felyül a ' JDrin folyó vizé
nek a ' Szávába f z a k a d á s á n á l fekfzik. Sept . 20-di-
kán i r a t i k , hogy o t t an a ' T ö r ö k ö k éjtfzakánként a ' 
túlsó p a r t o n fok kiál tozáft és l á r m á t t s i n á l n a k , és 
naponként a p r ó b b és n a g y o b b fegyverekkel ide á l 
tal t ü z e l v é n , néme lyeke t a ' mieink közül i m e g - f e -
befittnek : ugy l á t t z ik h o g y t s ak e legendő hajó ik 
nintsenek , mer t k ü l ö m b e n t ö b b n y u g h a t a t l a n s á g o t 
okoznának minékünk ; ha jóko t pediglen moll tol
lúnk kevésben múl t -e l h o g y n e m k a p á n a k , mer t a ' 
me ly hajókra épül t h id ide n e m régiben Zcmlintöl 
fel-küldetetf, az t a z el-múlt éjtfzakán egy nagy fzél-
véfz, mely még a z épüle teket- is romláfsa l fenyegeti 
vala , egymáí tól e l - fzaggatván , 17 ha jókot belöl le 
a ' T ö r ö k r p a r t T f e l é a ' viz v inn i k e z d e t t : még azon 
éjtfzakán a ' n a g y fzélvéfzben a ' mi ka toná ink 13 
hajókot v i f z fza -hoz tanak , d e a ' malik 4-gyet akko r 
el-fzalafztották, m e r t a ' T ö r ö k ö k ezen dolgot éfzre 
vévén , igen felefen t s o p o r t o z t a k a ' p a r t r a , és eröss 
tüzeléfek á l t a l a ' m i e i n k e t a k a d á l y o z t a t n i k í v á n t á k ; 
tsak t s u p a ágyu- lövé fek , éjfél utánrü 2 - ó r á t ó l fog
v a v i r r a d t á i g 260-nig in t éz t e t t ek a* üdéinkre . Vir-
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r a d t a k o r a ' m i S tu t t zofsa ink 2 h a jók ra ülvén, az 
el lenség tüze léséve l i z e m b e n a ' túlsó partig mente
n e k , és a ' T ö r ö k ö k n e k fzemeik l á t t á r a azon 4 ha-
jókot- is á l t a l - h o z t á k . I t t en a ' JSádasdi Batall. 5 el-
efe t t , és 6 febet k a p o t t ; a ' Epífirwtradi Határnokok-
bó l 1 e l-efet t , és 4 febeket k a p o t t ; a z el-efett ellen
ség f z á m a 180-ra mégyen . E d d i g a ' Budai Újság Le-
vé lbp l . — Láfsuk m á r a ' F ö - H a d i - T a n á t s jelente
i é i t , a ' m e l y e k rnoft fon to fok , de a ' mel ly éknek -n* 
g y o b b réfzét e g y e b ü n n e n ve t t Tudófitáfokból már 
ez e lő t t m e g - i r t u k ; t s a k a z o k o t i r j u k - l e há t , mel
l y é k b e n a ' k ü l ö m b s é g v a g y o n a* mint itt követ
kez ik : < 

( * * ) yV Zemlini Tábortól Sept. 2%-dikdn költ: 
Záfz ló- ta r tó VujadinQvits , a ' Serviai Szabad - férge-
fékkel a ' Malini h egyen e g y t s o p o r t Törökre tálat, 
a ' k ik Rudnik v i d é k é r ő l 4 f o g l y o t , 100 ökröt, és 
100 j u h o k p t p r é d á l v á n , a z o k o t [ffzitza-Mé vifzik 
y a l a : m i h e l y t a ' Záfz ló- ta r tó reá jok t sapot t , mind
j á r t a ' 4 f o g l y o k a t és a z emi i t e t t m a r h á k o t elhagy-
y á n , e l - f za lad tanak ; a ' Záfz ló - ta r tó , a ' Kamenitzi 
p a t a k i g ke rge tvén ő k e t , 3 -ma t közü l lök el-fogott, 
réfzünkröl f emmi k á r fem efett. — Sept . 25 - diken 
80 T ö r ö k J o b b á g y F a m í l i á k fzöktenek ismét ide ál
t a l . —— E z e n n a p o n n é m e l y Be lg rád i T ö r ö k Sajkák
b ó l á g y ú z t a k m i n d e n k á r u n k né lkü l m i reánk , de 
a ' m i á g y ú i n k á l t a l vifzfza té r i t t e t t ek . — A' Törö
k ö k n a p o n k é n t f z á m o f a b b a n k ö l t ö z n e k és fzöknek-
el B e l g r á d b ó l haza - fe lé . 

Jiz Erdélyi Tábori -fzdllásrél Szdfzfebesböl Sept. 
sg-dike'n költ: H o g y a ' V a s - k a p u h o z és Hátfzeg-vi
dék ihez k ö z e l e b b l ehe f sen , a ' K o m e n d é r o z ó Fábrú 



ü r Tallmátsról a ' T á b o r i - fzálláft • Száfzfebesbe v i t t e . 
A' hát rá l t Generá l Stáder , Pistiből Sept. 2 7 - d i k é n 
ismét bé -nyomúl t Hát fzegre ; m á s n a p o n reggeli 8-
é r a - t á l y b a n 6-ezerböl á l ló T ö r ö k s é g ü tö t t Hátfzeg-
ncl a ' mi Sergünkre , de a ' mi á g y ú i n k , és M a j o r 
ftlúltz a ' Toskána H ú f z á r o k k a l őket vifzfza-verték : 
fiz ellenség vi lzfza-mentében Bóldogfalvát, Nalátzoi, 
Pefiyént, és még m á s Fa luko t - i s el-égetett. A ' Tos-
hána Húfzá rokbó l e d g y l egény el-efett, 2 febet ka 
pot t ; az el lenség k ö z ü l i 15 h a l v a m a r a d o t t , a ' t ö b 
bit m a g o k k a l e l - v i t t é k . ( E z e n dologról i t t a l á b b , 
egy Déváról jö t t L e v é l b ő l t ö b b e t l á t h a t n i . ) — A ' 
Generál Spiényitöl előre E r d é l y b e b é - k ü l d ö t t Obe -
fier Képíró, Sept . 2 3 - d i k á n , a ' Gémejt k a p u n á l l évő 
Major Kollyval edgyesűl t . 

A Khotzimi frigyes Táborból Sept. 20.-dikén kűltt 
Az edüig volt Khotzimi K o m m e n d á n s Osmán Bafa, 
Sept. 26-dikán a z edgyezés-fzerént kezünkbe a d t a ^ 
a ' Por tához t a r t o z ó n a g y o b b f e g y v e r e k e t , és had i -
kéfzületeket; m e l y e k n e k f z á m b a és á l ta l -véte lére In-
fmér Obeíllájd. Froon, és á g y ú s Major Ruos küldet
ek , kiknek a ' f egyve re s - h á z n a k és a ' M a g a z i n u . 
moknak Fö-gondvi fe lö je Tsebidfi Bafi - Alufztafa, és 
Tsorbádfi Hufsein, a z á g y ufók E l ö l j á r ó j a a d t á k á l 
tal azoka t e ' f z e r é n t : A ' V á r b a n lévő ön tö t t réz 
á g y u k , 7 egy fon tos g o l y ó b i f u , 73 h á r o m fontos , 
6 öt f o n t o s , 18 h a t o s , 5 t i zes , 20 t i z enke t t ö s , \ 1 
t izen-nyóltzas , 5 h u f z o n n é g y e s , 4 h a r m i n t z h a t o s , 
és végre 1 fzáz - k i l e n t z v e n - k é t fontos gollyóbifu á-
gyu : ezeken k ivü l 4 k é t fon tos gollyóbifu v a s á-
g y u k , m i n d öfzve 154 d a r a b . JBombi-hajigáló Mo-
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sár á g y u k t a l á l t a t t a k a ' V á r b a n , 3 tizenhetes, sti. 
jzenki lentzes , 1 h ú f z a s , 1 hufzonki lentzes , 1 négy. 
v e n n é g y e s , és v é g r e 1 ö tven fon tos gollyóbifu: mind 
öfzve 14 d a r a b , A ' V á r o n k ivü l a ' Battériákon ta. 
l á t t a t t a k és a d a t t a k á l t a l ezek : 2 egy fontos, 16 
h á r m a s , 7 n é g y e s , 2 h a t o s , és 1 nyól tz fontos gol-
lyóbifu r é z á g y u k : m i n d öfzve 28 d a r a b . E' fzerént 
a ' V á r b a n és k in t t a l á l t a t o t t á g y u k n a k Summája 
178 r é z é s 4 v a s . A ' m e l y h a d i - kéfzületek á régi 
V á r b a n , és a ' f egyveres h á z a k b a n , rendeletlenül 
n a g y bövséggel h e v e r n e k , a z o k r ó l magának Tsebii 

Ji Mufztafának fem vol t l a i í i r o m a , a ' mieink fem 
é rkez t ének h i r te len r e n d b e f z e d n i , és fel-jegyezni: 
.azér t á t a l y á b a n á l t a l a d t a Mufztafa a' Fortálioi 
t a r t o z ó d o l g o k n a k l a i í i romá t , a z o k n a k fel-jegyzé-
e é v e l , a ' m i k m á r be lü l i é e l k ö l t e n e k ; által is lehe
t e t t l á t n i , h o g y a z emi i te t t vo l t Komendáns femmit 
c l -nem t a g a d o t t , h a n e m i g a z á n mindeneket által 
a d o t t . U g y - m i n t ; 2-ezer m á l á p u s k a - p o r t , oo-ezer 
kü lömb- fé l e n a g y s á g ú á g y ú g o l l y ó b i f o k o t , és bom-
b i k o t , io*ezer o k a (egy o k a k é t fon to t téfzen) pant-
v a f a t , Srézer o k a v a s - f z e g e t , 15-ezer oka Önot, 9-
ezer vas -á fóko t vagy t s á k á n y o k o t , 10-ezer lapátth 
k o t , i -ezer f z ö r - ' s á k o k o t , 150 t e g z e k e t , 4564 nyila
k o t , 20 réz ü f l ö t , és e g y é b t á b o r i edényeket, »• 
eze r kon tz pap i ro f sa t t ö l t é snek v a l ó t , 5 fzáz kardo
k o t , 6 fzáz f l in t áko t ; 2-ezer á g y ú k a n ó t o k o t , (Lun* 
ten) 8 : 0 0 tö l te t len g r á n á t o k o t , 300 üveg gránáto 
k o t , b ő r ö k e t , m ü h f z e r e k e t , kor fókot terpentinnel t* 
l egyi t te t t olaj jal m e g - t ö l t v e , és f o k - f é l e apróságo
ko t . A z ö h i te les & l - a d á f o k ^ s e r é a t 10-ezex oka d* 
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h á n y , és ké t efztendöre a ' M a g a z í n u m o k b a r a k o t t 
eleség, a ' V á r n a k meg gyújtáfa á l ta l a ' tűz tő l meg* 
eméfztetett. ( I t t m á r ezen jelentésben az el-költö-
zésnek rendi és febtéte le i vágynak l e - i r v a , éppen 
a ' fzerént. a ' mint a z ez-elött i Kurírban m e g - t a l á l 
tatik. ) E l -menvén t e h á t egéfz hadi-tifztefséggei Sept . 
39-dikén reggel a ' Khotzimiak; O^éfter Karaitzai 
mindjárt egy Ba ta l l ion gya logságga l , és 7 tzúg Hú-
fzárokkal a ' V á r a t el - fog la l t a ; edgy Bata l ion gya
logság, a z első G a r n i z o n B a t a h o n n a l edgyüt t belé
je őrizetre r e n d e l t e t t e k , és t o v á b b i rendeléíig Obefl-
lájdinánt Blank K o m m e n d á n s n a k , K a p i t á n y Bles* 
Jenberg pedig len P l a t z Majornak t é t e t t ek ; a ' t a r to 
mánybéli g a z d a s á g dolga b íza to t t Szulkicoits H a d i 
Kommifsárius Úr ra , a ' t ö rnvényes dolgok pediglen 
a' 2-dik Székely g y a l o g Regemen t A u d i t o r á r a . A ' 
Hertzeg Kóburgtól ezetj V á r n a k of t romában meg-di-
tsértetett Tifztek e z e k : A ' L é v e n e r Obeí ter Karai
tzai, a' Tsáfzár H ú f z á r o k Obeftere Mefzáros, Bar
kóból Obeíter Filó, és Ma jo r Quietovfzki; ezen Ba
talion Komendánfok , Ráth a ' Mitrovfzkie', Linde a* 
Kaunitze, Hóltzman a ' V. Kollore'dóé; a ' Kévenhül-
Ierböl Máj. Sehellenberg, A z Infinérek közül i Froon. 
Obefllájdinánt ; Bindershofcn és Khaflelqir Kap i tá 
n y o k ; Ertel, Langfrey és Orldndini F ö - H a d n a g y o k ; 
az ágyútok közü l i M a j o r Roos, K a p u , Schoor, ez 
a' Brdhai S á n t z n a k e l ö l - j á r ó j a v a l a ; F ö - H a d n a g y 
Rittersberg, P a t t a n t y ú s Mihók, a ' ki a ' nagy M a 
gazint f e l - g y ú j t o t t a , és Ott, T o v á b b á ezen 3 Fö> 
H a d n a g y o k : Blonquet a' K a u n i t z b ó l , Dulaurant a* 
Wjtroyfzkiból , és Nemes a ' S-dik Erdé ly i Oláh R e -
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g e m e n t b ö l , a' k ik Rumlát o l l y a n ^itézül oltalmaz
t á k ; a ' Má jo r r á le t t Ad ju t án t pjcher, söt az egéfz 
Khotzim o í l r o m á b a n l évő k a t o n a s á g , fö-képpen a 
T s á f z á r Húfzár Rgmnt je . — H e r t z e g Kóburg és Mufz
k a Gene rá l G r ó f Soltikov t o v á b b i mozdulafokról pa-
r an t so l a to t v á r n a k : A ' M u f z k a Vezé r Rowánzor, a' 
JVwíÁ-vizének ba l - fe lö l v a l ó pa r t j án le-nyomul AIo-
hilá Rebiei-felé , a ' h o l a ' T a t á r - K h á n táborozik. 
U g y h a l l a t i k , h o g y F o k s á n n á l gyülekeznek az el
lenségnek t sopor t ja i . 

Horváth-orfzágban Novinál állá Tábor-fzálli-
iáról Dvorból Sept. 3 0 - dikán költ : Mihelyt a' Bla-
goynál öfzve gyü l ekeze t t , és máfoolzor-is Non nak 
f z a b a d i t t á s á r a f z á n d é k o z ó T ö r ö k ö k , az ö el-foga-
d á f o k r a kéfzen á l l ó rendeléfe inket éfzrc-vetiék; min
g y á r t fzándékjokot v á l t o z t a t v á n , B/agoyt oda hagy
t á k , RÍiika és Kruppa - felé el - t a k a r o d t a k , melyből 
á z t l ehe t g o n d o l n i , h o g y a ' mi fzáraz határ-fzél-
l e inknek a k a r n a k n y u g h a t a t l a n i t t á s á r a menni: erre 
n é z v e V e z é r Laudon, a z Efztcrházi, Langláis, és 
Tillier B a t a l i o n o k o t D u b i t z á t ó l m a g á h o z húzván, 
G e n e r á l Schlaunnak a ' f zá raz határ-fzéllekre 2 Ba
t a l ion Szluinert k ü l d ö t t fzapöri t táful . N'ovi korul az 
a z o l t romra -va ló kéfzületek Sep t . 24 — 25 — 26-di-
k á n fzüntelen f z a p o r o d t a k , a ' viz-felöl va ló napnyu-
got i Báf iya a l á egy m i n a á f a t o t t , a ' magofsan töl
tö t t S á n t z o k ( C a v a l i e r ) j o b b a n - is magofsittattak , 
á m b á r a ' fzüntelen t s o r g ó efsözés n a g y o n akadál-
l yoz t a t t a - i s a ' m u n k á t : 27 -d ikén és 28-dikon a' ma
gos S á n t z o k e l -kéfzül tek ; 29 -d ikre v i r r a d ó éjtfzakán 
étere ve t te a z áfók K a p i t á n n y á Stráh, h o g y a' Vár-
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béli Törökök a ' mi M i n á n k n a k el lenébe á r t a n a k , 
és már egy v a s r ú d d a l m i h o z z á n k kerefztöl lyu-
kafztottak ; a z é r t fzükségesnek ítélte ezen m i n á t 
tsak •/'záporán meg- tő l teni és fel - ve t t e tn i , a ' m e l y 
fel-vetés éjfél - t á l y b a n véghez m e n t : de m i n t h o g y 
azon fel-vettetés á l t a l a ' bá f tyának belső réfze om
lott-le, nem lehet t udn i h o g y mennyi k á r t t e t t ; t s a k 
ugyan a ' Várbeli r a k é t á k n a k , g ráná toknak , és egyéb 
tiizi-fzereknek a ' l evegőt bé- tő l tö f e l -gyú l l adásábó l , 
és a' benn h a l l a t o t t ja jgató kiá l tozáfokból lehetet t 
é fzre-venni , h o g y a ' T ö r ö k ö k b e n - i s az á l ta l k á r e-
fett. ( E l - h a l g a t v á n a ' t ö b b kéfzületeket) Minek-
utánna a ' V á r n a k dél és n a p n y u g o t közö t t va ló ré
fze, ugy a n n y i r a le - ronta to t t v o l n a , h o g y m á r igen 
könnyű v o l n a . ra j ta b é - h á g n i ; 2 9 - d i k n e k eftvéjén 
minden rendeléfek k i - a d a t á n a k , h o g y k ö v e t k e z e n d ő 
napon v i r r ad t ako r j máfodfzor-is eröfzakos b é - h á 
gai t (Stunnot) p r ó b á l j a n a k , a ' me lyre m á r a ' Ser
gek fel-valának ofztva és el - r e n d e l v e : de az a z o n 
egéfz éjtfzakan és máfod n a p o n - is t a r to t t efsözés 
mia t t , mind a ' r a á r kéfzen l é , r ö m i n á k n a k meg-től-
téfe, mind a ' bé -hágás m á s k o r r a halafz ta ték . H o g y 
a ' minák a ' m a g o k le jendö fel - gyújtáfokkor anná l 
ha tha tófabbak l é g y e n e k , K a p i t á n y Stróh a ' v iz - fe -
löl lévő Bá í tya ' f a l á n a k hofzfzában még edgy ásáíl 
tétetett : ezen m i n a á l t a l a r r a , v a g y o n tzél lozás 
hogy miko r Vezé r Laudon. j ó n a k itéli a ' máfodfzor 
Sturmot m e g p r ó b á l t a t n i , a k k o r ezen mina fel-gyúj 
t a t v á n , a ' v i z -bá í t yábó l a ' T ö r ö k ö k ez á l ta l el-ker 
get tefsenek, h o g y az e l lent á l l á s gyengüljön. (JSx 
viról a ' F ő h a d i - t a n á t s j e l en tésében moít t sak ennj 
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v a g y o n , de m á s u n n a n a z u t á n jött hi tel t érdemli 
Levél-fzerént O c t o b e r n e k 2-dik nap ján a' Sturm vég-
h e z m e n t , és Rovi V á r a f egyvernek eröfzakja által 
m e g v é t e t e t t : h a igaz Iefzíz ezen tudófittás, rövid 
időn t ö b b e t h a l l u n k r o l l a , h a pediglen költemény 
Iefzíz , h a m a r u tó i lehet é r n i . ) T o v á b b á ezen je-
lentéfekben v a g y o n emlékeze t a z o n történetről , a* 
m i d ő n Rátzkánál Sept . 2 1 - d i k n e k éjtlzakájan , a' 
fzélvéfz 1 7 n a g y o b b rendű h a j ó i n k , az ott lévő hid. 
n a k ha jó i k ö z ü l i c l - í z a k a f z t a t v á n , a' viztöl a' Tö
r ö k par t - fe lé v i te tnek v a l a , de a ' iméinknek bátor 
v i t éz sége á l t a l i smét vüzí'/.a h o z a t t a k ( a ' mint er-
r ö l fe l lyebb e g y e b ü n n e n b ő v e b b e n irtunk ) tsak ezt 
tefzfzük még ezen j e l en tésbő l h o z z á , hogy a' Háti-
kai K o m m e n d á n s M a j o r L'itfch, Záfzló-tartő Mülinh 
és K á p l á r Bellit e zen h a j ó k n a k a z ellenség kezéből 
k i - f z a b a d i t t á s á é r t m e g - d i t s é r t e . — Iíosuiában F4 
H a d n a g y Csivich Sep t . 2 2 - d i k é n , Szabad férgetek
k e l , a ' Predori T ö r ö k T á b o r - f e l é visgálódni kikül
d e t v é n , a z t a ' h i r t h o z t a , h o g y Prcdornak kő-fala 
a l a t t 2-ezer T ö r ö k T á b o r b a n fekfzik , benn pedig' 
len Prc'dorban a z ő r ize t t s a k 500 -ból áll . Ezen vis-
g á l ó d ó ú t jában a z emi i t t e t t Csivich Fő-Hadnagy 
KozardfZ'iéíé m e n t , a ' h p l a ' T ö r ö k ö k e t , a ' magok 
he lységeknek eröfi t tésében fog la l a toskodva találta: 
o n n a n Sept . 27 - d ikén m e n t a ' Bányalukai erdőre, 
és min tegy 3 ó r á n y i j á r ó f ö l d ö n a ' Vá r tó l les hely
ben m e g á l l v á n , 1 0 0 o t t a n e l é - m e n ő Törökök kö
zül i 8-tzat e l - l ö v e t e t t , 1 4 - g y e t m e g - febefittett, a' 
t öbb i t e l -kerge t te , és a z z a l a ' v i sgá lódásbó l vifzfza 
tér t . E d d i g v á g y n a k a ' F ö - h a d i t a n á t s jelenteiéi-(*') 
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Déváról 20-dikén. Kedves Barátom / M á r r eánk-
is e lkerü l t a ' So r , h o g y az ellenség elöli fufsunk. 
Sept. 2 1 - d i k é n V a s á r n a p i ízouyu fzuntelen t a r t ó 
ágyúzás-, ha l l a t ek a ' B á n á t u s b ó l H á t f z e g - v i d é k i r e , 
ugyan a z o n n a p , és a ' t ö b b köve tkeze t t két h á r o m 
napon, igen fok O l á h s á g t aka rodék-k i a ' Báná tus -
ból 's HáM 'zeg-vidékiröl i t t Déván kerefztül , fzeke-
reken, gyermekeRöl , m i n d e n h á z i - p o r t é k á i t ó l ed
gyütt. A z o n b a n a ' H á t í z e g e n t ú l i , Puj és Borbát-
viz közzé épí te t t igen e rős 400 lépésnyi 4 - fzegü 
Sántzba m a g o k a t bé-féfzkelt j o o o - b ö l ál ló Sergünk-
is , reménségünk és képze lodésünk felett Fejervár-fe-
lé indul. Obefter Kráj U r tudóí i t tya- is a z Offieiold-
tujl, h o g y a ' Dévai M a g a z i n u m o t a ' Marofon á l t a l 
kői 10zte.se. Az OJficiolátut a z Archívumot fzeke-
rekre r a k a t á , és bá to r ságofabb he ly re kü ldé . Mi -
d i n mi m i n d - e z e k e t l á t nók , va l l yon leheteé t ö b b 
reménységünk az i t t m a r a d b a t á s r a ? N e m v a l a ; d e 
söt ieg-ottan á l ta l i n d u l a egéfz Várofunk a ' M a r o 
fon , és bé-kdltözék keferves fohajtáfok k ö z t a ' Kö 
rösbe. Az hol m i d ő n m á r fzom»ruán n é z n ö k , h o g y 
majd t a l ám fzegény Várofunk f e l - e m e l k e d ő fűdét 
lányuk mefzfzünnen , imé" a z o n b a n egy i l lyen Te
méntelen kedves h i r t v e v é n k , h o g y á m b á r el-fzala-
dott Hátfzeg-vrdékiröl m i n d e n h a d i - n é p ü n k , még-ia 
már hét napok tó l f o g v a , fe a \ V u l k á n y , fe a ' Vas 
kapu-felől T ö r ö k ö k a ' v i d é k b e b é - n e m jöt tek. E-
zen meg-v idulván , l e g - o t t a n l o v a k r a fzekerekre ü-
lénk, és a ' félelmefebb Afzfzonyi Népe t h á t r a hagy
ván , t sak igen könnyüfze r re l Dévára h a z a fzágub 
dozánk. D e al ig n y u g v á n k fá ra t t ság ink u tán egy 
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j ó é j t f zaká t , h á t a z o n n a l V a s á r n a p délbe ló-dik 
Sept . a z t a ' fzomoru h i r t h o z z á k , hogy Hátfzegen 
v a n a ' T ö r ö k . I t t meg-kel l j egyeznünk azt, hogy 
a ' Sán t zo t el h a g y o t t , és Fejérvár - felé indult kato
n a s á g , He l fün K e d d e n , a z a z máfodnap el-indulá-
fa u t á n m i n g y á r t v i fz fza- té r t , és Hátfzegnél Tábor
b a ve r t e m a g á t . E z e k n e k t e h á t e g y réfzével meg-
t i tközék az emi i t e t t T ö r Ö k s é g , k iknek fzámok, a' 
m i n t m o n d j á k ö t h a t - f z á z al ig vo l t . Két három 
r e n d b é l i t s a t a ujjitás u t á n a ' mie ink őket vifzfza-ve-
r é k , igen fok á g y u z á f o k , és a ' lovaink ferénységek 
á l t a l . E g y l o v a s k a t o n á n a k a ' l o v a meg-botolván, 
m a g á n a k fzegénynek egy T ö r ö k l eg-o t t an fejét vé
v é . T ö b b nem-is efett el k ö z z ü l l ö k , de a' Törökök 
k ö z z ü l ; a z á g y ú lövé fek , t a l á m ej te t tek-el , de fzám-
b a m é g nem lehe te t t venni . Vifzfza-verettetvén te
h á t , e l - m e n é n e k , és Boldogfalvát , Nalétiűt, Oki-
iát, Beát, ' s m á s f a l u k a t fel gyúj togatának, Csóka, 
és Kalugeritza nevű N e m e s embereke t fogva el-vi-
v é k . Neveze te s a ' G r ó f Kcndefi Elekné fzép KaftéU 
l y a , a ' m e l y e t Bóldogfalván p o r r á égettek. Egyné
h á n y v a k m e r ő T ö r ö k o r o z v a a ' Magazimum-melle 
j öne -bé Hátfzegre , és m i d ő n m á r fzinte gyújtana, 
a ' mie ink tő l e l - l ö v e t e k . V a l a m i Iítentelen Oláho-
k a t - i s fogának e l , a ' k ik u g y a n a z o n Magazinumot 
fzöfzfzel , fzurokkal , és b ü d ö s - k ő v e l , el - kéfzitett 
r u d a k á l t a l m e g - a k a r j á k v a í a gyúj tani . Mi mind
ezeke t h a l v á n , t e g n a p fzinte máfofzor-is el-ízala-
d á n k , de m e g á s a ' T ö r ö k ö k vi fz íza- üzettetéfe biz
t a t v á n h e l y b e á l l á n k , 's v á r j u k m á r félelem és re
m é n y s é g k ö z ö t t , d o l g u n k n a k ké t t séges ki-meneteíét, 
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melyről, m i h e l y t m e g - elik , vifzont tudófi tani fo-
gom. Vár juk G e n e r á l Fdbriji e g y n é h á n y ezered ma-
gával fegittségiil , a ' k i m á r Száfzfebesndl v a l a teg
nap-e lő t t . Jd v a g y 3 0 0 Kdjir-is Dobra f e l ö l i , ( i g y 
nevezik itt az O láh -o r f zág i , nem T ö r ö k k a t o n á k a t ) 
kik a' T s á f z á r hüségi re e s k ü d t e k , fegit tségünkre. 
Sed metuo Danaos & dona ferentes. Ugyan-is ezek 
ugy a n n y i r a h o z z á f zok tak Oláh-orfzágban a ' Cápa 
rapehoz. h o g y itt-is a k á r m e l y fa luba v a g y Kaí té ly . 
ba b é - v e t ö d g y e n e k , ott m inden t ki-efznek ifznak, ' s 
még el-is ön t ik min t Hóra. Nints h á t fok köfzönet 
az ö fegit tségekben. 

u4z Ottotsdni hatdr-fz/llröl, V Priboji Sántzbói 
Sept. -zo-dikdn költ Levél: M á r mi nállunk-is Otto-> 
tsánerekaél n e m t réfa kezd lenni a ' do log ; egyné-
hányl'zor p róbá l tuk a ' mi Szabad-fergefeink á l ta l , 
a' Törököke t Szatinból, Ofztrojatzról •, és Ifakitsró^ 
a' mely helységekben m a g o k a t jó k e m é n y l á b r a á l 
l í to t ták , ki- tsalni ; g y a k o r izben p róbá l tuk ap ró tso^ 
portjainkot egéfzlen a ' kapujokig e l - k ü l d e n i , azon
ban nagyobb t sopor t j a ink h á t r é b b lesben á l lo t t ak : 
de a ' T ö r ö k ö k nem enged ték m a g o k a t ezen fzem* 
fény-vefztés á l t a l m e g - t s a l a t n i , h a n e m nyugoda lma
fon vefzteg m a r a d t a k kö- fa la ik k ö z ö t t ; és t s a t ázó 
bajnokok hel lyat t t s ak t s u p a puska-go lyóbisnak zá-
porá t bo t sá to t t ák köze l l i t t e t t t sopor t ja inkra . Illyen 
módon egyfzer-is máí'zfzor-is legényeinket vefztvén. 
még-is nékiek femmit n e m á r t h a t v á n , a ' katonáink 
meg-edgyezet t a k a r a t t a l e l -végzék m a g o k b a n , hogy 
felefen e g y b e g y ű l v é n , e g y h a t h a t o s rajok - ütéft t& 
g y é n e k ; a ' k ik I/akitska fegyvernek eröfzakja ál tal 
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bé-is r o h a n á n a k , o t t a n 50 ha 'zakot , mintegy ioo» 
fzekér f zéná t , és igen feles g a b o n á t meg - gyujtván 
p o r r á é g e t é n e k : a ' l a k o f o k , l á t v á n a ' vélelten tsa-
p á í i , a ' min t l ehe te t t fza ladáfsa l mentet ték életeket; 
de a ' mieink fem m u l a t t a k o t t an foká ig , hanem is
mé t vifzfza-tértenek. T s a k j u g y a n ez a ' mieinktől, 
felette b á t o r és vefzedelmes p r ó b a volt; mert azon 
k ivü l h o g y Ifakits M e z ö - V á r o f s a maga-is népes és 
feles ő r ize t v a g y o n benne , m é g a z cröss Bihats Vá-
rához- i s igen köze l fekfzik , a ' h o n n a n feles Torok 
r o h a n h a t o t t vó lna-k i a ' mie ink e l len : dc mind eze
k e t , K a p i t á n y Perjperg, H a d n a g y Kolldk, és Záfz
ló - t a r tó Lukits, a ' kik ezen fzép p róbának elöljá
ró i és véghez v ivő i v a l á n a k , fzemes T igvázálbkka l 
ei-kerül ték. N e v e z e t e s vo l t i t t en a z : hogy midőn 
IJakitsban, egy a ' l áng tó l kö rü l foga to t t háznak ab
l a k á b ó l , a* benn r e k e d e t t h á z - n é p a ' mieinktől ke
gye lme t és fzabadi táf t k é r n e ; egy köz-legényünk 
ez t fe le l te : A z én kenye res p a j t á t ó m n a k , a' ti tor
nyotok* tetejébe ki - függefztett f e j e , nem ofztönöz 
engemet a ' r a j t a tok va ló könyörü le t e f ség re ; de nem-
is é r k e z e m . 

A ' kü lső Orfzági h í r eknek k e v é s he ly marad moll, 
a ' m i H a z á n k o t i l le tő h i rek és tudófittáfok között; 
m i n d a z á l t a l v a l a m i t h a t s a k kevés izóval-is emiit
tünk . A ' Prufzfziai K i r á l y n a g y o n munká lód ik , a' 
P o r t á n a k a ' fr igyes T s á f z á r i U d v a r o k k a l való meg-
b é k é l t e t é s é n , és ny i l ván m e g - m o n d o t t a , h o g y h a az 
ő közben j á r á s á r a a ' P o r t a m e g - n e m békéllik; te
h á t a ' Prufzfzus U d v a r t - i s m a g a ellenségévé fogja 
tenni . — A' Nápo ly i U d v a r és a ' R o m a i Sz. Szék 
k ö z ö t t , a ' Tifzfza-vonáíók m é g le -nem tsendefedttk. 
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